
Aufblas-Adapter-Set,
8 tlg.

Art.-Nr.: 41.396.95  I.-Nr.: 21062

4

D Originalbetriebsanleitung 
Aufblas-Adapterset

SLO  Originalna navodila za uporabo 
Garnitura adapterskih nastavkov

H   Eredeti használati utasítás 
Felfúvó-adapter-szet

HR/  Originalne upute za uporabu
BIH Komplet adaptora za napuhavanje

RS   Originalna uputstva za upotrebu 
Komplet adaptera za naduvavanje

CZ   Originální návod k obsluze 
Sada adaptérů na nafukování

SK  Originálny návod na obsluhu 
Súprava nafukovacích adaptérov

MK   Оригинално упатство за 
употреба
Комплет адаптери за пумпање
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Gefahr! - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen
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Gefahr!
Beim Benutzen von Geräten müssen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um 
Verletzungen und Schäden zu verhindern. Lesen 
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgfältig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit 
zur Verfügung stehen. Falls Sie das Gerät an an-
dere Personen übergeben sollten, händigen Sie 
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise 
bitte mit aus. Wir übernehmen keine Haftung für 
Unfälle oder Schäden, die durch Nichtbeachten 
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen 
entstehen.

1. Sicherheitshinweise 

Gefahr!
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versäumnisse bei der Einhaltung der 
Sicherheitshinweise und Anweisungen können 
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere 
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle 
Sicherheitshinweise und Anweisungen für 
die Zukunft auf.

1.1 Sicherheitshinweise zum Arbeiten mit 
Druckluft und Ausblaspistolen

•  Verdichter und Leitungen erreichen im Be-
trieb hohe Temperaturen. Berührungen führen 
zu Verbrennungen.

•  Die vom Verdichter angesaugten Gase oder 
Dämpfe sind frei von Beimengungen zu hal-
ten, die in dem Verdichter zu Bränden oder 
Explosionen führen können.

•  Beim Lösen der Schlauchkupplung ist das 
Kupplungsstück des Schlauches mit der 
Hand festzuhalten, um Verletzungen durch 
den zurückschnellenden Schlauch zu vermei-
den.

•  Bei Arbeiten mit der Ausblaspistole Schutz-
brille tragen. Durch Fremdkörper und weg-
geblasene Teile können leicht Verletzungen 
verursacht werden.

•  Mit der Ausblaspistole keine Personen anbla-
sen oder Kleidung am Körper reinigen.

Bewahren Sie die Sicherheitshinweise gut 
auf.

 2. Gerätebeschreibung und 
Lieferumfang

2.1 Gerätebeschreibung
Aufblas-Adater-Set (Bild 1-7)

2.2 Lieferumfang
•  Öffnen Sie die Verpackung und nehmen Sie 

das Gerät vorsichtig aus der Verpackung.
•  Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-

wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen 
(falls vorhanden).

•  Überprüfen Sie, ob der Lieferumfang vollstän-
dig ist.

•  Kontrollieren Sie das Gerät und die Zubehör-
teile auf Transportschäden.

•  Bewahren Sie die Verpackung nach Möglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!
Gerät und Verpackungsmaterial sind kein 
Kinderspielzeug! Kinder dürfen nicht mit 
Kunststoff beuteln, Folien und Kleinteilen 
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

•  Originalbetriebsanleitung

3. Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Das Gerät darf nur nach ihrer Bestimmung ver-
wendet werden. Jede weitere darüber hinausge-
hende Verwendung ist nicht bestimmungsgemäß. 
Für daraus hervorgerufene Schäden oder Verlet-
zungen aller Art haftet der Benutzer/Bediener und 
nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Geräte bestim-
mungsgemäß nicht für den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert 
wurden. Wir übernehmen keine Gewährleistung, 
wenn das Gerät in Gewerbe-, Handwerks- oder 
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden 
Tätigkeiten eingesetzt wird.
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4. Bedienung

Gefahr! Stecken Sie die Adapter (3, 4, 5) voll-
ständig auf das Anschlussstück (6), ansonsten 
besteht Gefahr dass diese im Betrieb wegge-
schleudert werden (Bild 3-5).

Aus der folgenden Übersicht entnehmen Sie die 
richtige Benutzung der Adapter für die ver-
schiedenen Ventile.

•  Ballnadel (Bild 1)
Einsatzbereich: Zum Aufpumpen von Bällen.
Die Ball-Nadel kann zum Aufpumpen von unter-
schiedlichen Bällen verwendet werden.
TIPP: Um Beschädigungen des Ventils zu vermei-
den, sollten Sie die Ball-Nadel vor dem Einführen 
etwas anfeuchten.

•  Ventil-Adapter (Bild 2)
Einsatzbereich: Passt für Ventile von Fahr-
radreifen.
Der Ventil-Adapter ermöglicht ein einfaches Befül-
len von Fahrradreifen.

• Adapter 3 (Bild 3)
Einsatzbereich: Für alle Ventile mit einem Innen-
Ø ab 8mm.
Sie können den Adapter zum Beispiel für Luftmat-
ratzen, Pools oder auch für Boote verwenden.
TIPP: Führen Sie den Adapter 3 in das Ventil ein, 
wie in Bild 3, Skizze d gezeigt.
Wichtig! Die Ventilkappe muss durch entspre-
chendes Zusammendrücken etwas aufgeklappt 
werden.

• Adapter 4 (Bild 4)
Einsatzbereich: Für Schraubventile.
Sie können ihn für alle handelsüblichen Ba-
deboote, Kajaks oder andere große Artikel, wie 
zum Beispiel Pools, die mit einem Schraubventil 
ausgestattet sind, verwenden.

•  Entlüftungs-Adapter (Bild 5)
Einsatzbereich: Für Entlüftungsventile
Ein Entlüftungsventil fi nden Sie zusammen mit 
anderen Ventilen (Standardventil, Schraubven-
til,…) auf vielen großvolumigen Artikeln, wie zum 
Beispiel einem Flockbett.

• Konischer Universaladapter (Bild 6-7)
Einsatzbereich: Der Universaladapter kann zum 
Befüllen für Luftmatratzen und ähnlichem verwen-
det werden.

5. Reinigung, Wartung und 
Ersatzteilbestellung

5.1 Reinigung
•  Wir empfehlen, dass Sie das Gerät direkt 

nach jeder Benutzung reinigen. 
•  Reinigen Sie das Zubehör nach dem Ge-

brauch mit einem geeigneten Mittel (Hinweise 
auf den verarbeitenden Substanzen beach-
ten).

5.2 Wartung
Im Geräteinneren befi nden sich keine weiteren zu 
wartenden Teile.

5.3 Ersatzteilbestellung:
Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-
gaben gemacht werden;
•  Typ des Gerätes
•  Artikelnummer des Gerätes
•  Ident-Nummer des Gerätes
•  Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-

teils
Aktuelle Preise und Infos fi nden Sie unter 
www.Einhell-Service.com

6. Entsorgung und 
Wiederverwertung

Das Gerät befi ndet sich in einer Verpackung um 
Transportschäden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff  und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoff kreislauf zurückge-
führt werden. Das Gerät und dessen Zubehör 
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie 
z.B. Metall und Kunststoff e. Defekte Geräte ge-
hören nicht in den Hausmüll. Zur fachgerechten 
Entsorgung sollte das Gerät an einer geeigneten 
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn Ihnen 
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei 
der Gemeindeverwaltung nachfragen. 
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7. Lagerung

Lagern Sie das Gerät und dessen Zubehör an 
einem dunklen, trockenen und frostfreiem Ort. Die 
optimale Lagertemperatur liegt zwischen 5 und 
30 ˚C. Bewahren Sie das Elektrowerkzeug in der 
Originalverpackung auf.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfältigung von 
Dokumentation und Begleitpapieren der Produk-
te, auch auszugsweise, ist nur mit ausdrücklicher 
Zustimmung der Einhell Germany AG zulässig.

 Technische Änderungen vorbehalten
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 Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitätskontrolle. Sollte dieses Gerät dennoch einmal nicht 
einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter 
der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir Ihnen auch telefo-
nisch über die angegebene Servicerufnummer zur Verfügung. Für die Geltendmachung von Garantiean-
sprüchen gilt folgendes:
1. Diese Garantiebedingungen richten sich ausschließlich an Verbraucher, d. h. natürliche Personen, 

die dieses Produkt weder im Rahmen ihrer gewerblichen noch anderen selbständigen Tätigkeit 
nutzen wollen. Diese Garantiebedingungen regeln zusätzliche Garantieleistungen, die der u. g. 
Hersteller zusätzlich zur gesetzlichen Gewährleistung Käufern seiner Neugeräte verspricht. Ihre 
gesetzlichen Gewährleistungsansprüche werden von dieser Garantie nicht berührt. Unsere Garan-
tieleistung ist für Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschließlich auf Mängel an einem von Ihnen erworbenen neu-
en Gerät des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach 
unserer Wahl auf die Behebung solcher Mängel am Gerät oder den Austausch des Gerätes be-
schränkt. Bitte beachten Sie, dass unsere Geräte bestimmungsgemäß nicht für den gewerblichen, 
handwerklichen oder berufl ichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht 
zustande, wenn das Gerät innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind: 
- Schäden am Gerät, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fach-
gerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine 
falsche Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestim-
mungen oder durch Aussetzen des Geräts an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde 
Pfl ege und Wartung entstanden sind.
- Schäden am Gerät, die durch missbräuchliche oder unsachgemäße Anwendungen (wie z.B. Über-
lastung des Gerätes oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehör),  
Eindringen von Fremdkörpern in das Gerät (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschäden), 
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schäden durch Herunterfallen) entstanden 
sind.
- Schäden am Gerät oder an Teilen des Geräts, die auf einen gebrauchsgemäßen, üblichen oder 
sonstigen natürlichen Verschleiß zurückzuführen sind.

4. Die Garantiezeit beträgt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerätes. Garantieansprü-
che sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt 
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieansprüchen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Gerätes führt weder zu einer 
Verlängerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung für das Gerät 
oder für etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

5. Für die Geltendmachung Ihres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerät an unter: 
www.Einhell-Service.com. Halten Sie bitte den Kaufbeleg oder andere Nachweise Ihres Kaufs des 
Neugeräts bereit. Geräte, die ohne entsprechende Nachweise oder ohne Typenschild eingesendet 
werden, sind von der Garantieleistung aufgrund mangelnder Zuordnungsmöglichkeit ausgeschlos-
sen. Ist der Defekt des Gerätes von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein 
repariertes oder neues Gerät zurück.

Selbstverständlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerät, die vom 
Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerät bitte an unsere Service-
adresse.
Für Verschleiß-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschränkungen dieser Garantie ge-
mäß den Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

Einhell Service · Eschenstraße 6 · 94405 Landau/Isar (Deutschland)
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wir haben das Ziel, alles dafür zu tun, damit Sie mit Einhell all Ihre Projekte möglich machen können. Aus diesem 
Grund ist Service bei uns gelebter Anspruch: mit über 20 Jahren Erfahrung und mehr als 120 kompetenten und 
persönlichen Ansprechpartnern hat es sich der Einhell Service auf die Fahnen geschrieben, Sie bei allen Fragen 
zu Ihrem Produkt zu unterstützen. Dazu gehört ein beratendes Technikerteam, bis zu 10 Jahre Ersatzteilverfüg-
barkeit, 24 Stunden Versandservice, eine leistungsfähige Reparatur-Organisation und ein fl ächendeckendes 
Service-Partnernetz.

Über unser Onlineportal www.Einhell-Service.com sind viele unserer verfügbaren Services jetzt noch
schneller und einfacher für Sie erreichbar – rund um die Uhr, sieben Tage die Woche.

Einhell Service
Eschenstraße 6
94405 Landau an der Isar

Telefon: 09951 - 959 2000
Telefax: 09951 - 959 1700
E-Mail: Service-DE@Einhell.com Wir freuen uns auf Ihren Besuch unter

Sehr geehrte Kundin,
sehr geehrter Kunde,

LIEBE MÖGLICHMACHER,

Einhell-Service.com
>>>

ERSATZTEILE

PREIS-
INFORMATIONEN VERFÜGBARKEITEN

PRODUKT-
INFORMATIONEN

TRACK & TRACE

REPARATUR-
SERVICE

SERVICE-STELLEN 
VOR ORT

GARANTIEVER-
LÄNGERUNGEN

ZUBEHÖR
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Nevarnost! - Da bi zmanjšali tveganje poškodb, preberite navodila za uporabo!
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Nevarnost!
Pri uporabi naprav je potrebno upoštevati nekaj 
varnostnih ukrepov, da bi preprečili poškodbe 
in materialno škodo. Zato skrbno preberite ta 
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te 
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri 
roki potrebne informacije. Če bi napravo izročili 
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izročite tudi 
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne 
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode 
ali škodo, ki bi nastale zaradi neupoštevanja teh 
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

1. Varnostni napotki

Nevarnost!
Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupoštevanje varnostnih napotkov in navodil 
ima lahko za posledico električni udar, požar in/ali 
hude poškodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnejšo uporabo.

1.1 Varnostna navodila za delo s komprimir-
anim zrakom in pištolami za pihanje zraka 

•  Kompresor in cevi dosežejo pri obratovanju 
visoke temperature. Kontakt s takšnimi deli 
kompresorja lahko povzroči opekline.

•  V plinih in parah, ki jih kompresor sesa, ne 
sme biti primesi, ki bi lahko v kompresorju 
privedle do požara ali eksplozije. 

•  Pri odvijanju cevne sklopke je treba držati z 
roko sklopni del, da preprečimo poškodbe 
zaradi povratnega udara cevi.

•  Pri delu s pršilno pištolo nosite zaščitna 
očala. Tuji delčki in pršilni delčki lahko hitro 
povzročijo poškodbe.

•  S pršilno pištolo ne brizgajte po ljudeh in ne 
čistite obleke na telesu.

Dobra shranite te varnostne napotke!

2. Opis naprave na obseg dobave 

2.1 Opis naprave
Garnitura adapterskih nastavkov, 8 kom. 
(Slika 1-7)

2.2 Obseg dobave
•  Odprite embalažo in previdno vzemite napra-

vo iz embalaže.

•  Odstranite embalažni material in embalažne 
in transportne varovalne priprave (če obstaja-
jo).

•  Preverite, če je obseg dobave popoln.
•  Preverite morebitne poškodbe naprave in 

delov pribora, do katerih bi lahko prišlo med 
transportom.

•  Po možnosti shranite embalažo do poteka 
garancijskega roka.

Nevarnost! 
Naprava in embalažni material nista igrača za 
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plastičnimi 
vrečkami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadušitve in zaužitja takšnih 
delov materiala!

•  Originalna navodila za uporabo 

3. Predpisana namenska uporaba

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba šteje 
kot nenamenska nedovoljena uporaba. Za 
kakršnekoli poškodbe ali škodo, ki bi nastale 
zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovornost 
uporabnik/upravljalec in ne proizvajalec.

Prosimo, da upoštevate, da naše naprave niso 
bile konstruirane za namene uporabe v obrtništvu 
ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor-
nosti, če je bila naprava uporabljana v obrtništvu 
ali industriji ter v podobnih dejavnostih.

4 . Uporaba

Nevarnost! Adapterje (3, 4, 5) izmaknite iz 
priključka (6), sicer obstaja nevarnost, da jih bo 
med delovanjem zalučalo proč (slike 3-5).

Iz sledečega pregleda lahko razberete pravilno 
uporabo adapterjev za različne ventile.

•  Igla za žogo (Slika 1)
Področje uporabe: za napihovanje žog.
Iglo za žogo lahko uporabljate za napihovanje 
različnih žog.
Namig: da bi preprečili poškodovanje ventila, 
morate iglo za žogo nekoliko navlažiti pred vstavl-
janjem igle v žogo.
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•  Ventilski adapter (Slika 2)
Področje uporabe: primerno za ventile pnevma-
tik koles.
Ventilski adapter omogoča enostavno napihovan-
je pnevmatik koles.

•  Adapter 3 (Slika 3)
Področje uporabe: za vse ventile z notranjim Ø 
nad 8 mm.
Adapter lahko uporabljate tudi npr. za zračne bla-
zine, bazene za napihovanje ali tudi za čolne.
Namig: vstavite adapter 3 v ventil kot je prikazano 
na sliki 3, skici d.
Pomembno! Kapo ventila morate nekoliko sklo-
piti z odgovarjajočim stiskanjem.

• Adapter 4 (Slika 4)
Področje uporabe: za vijačne ventile.
Uporabljate ga lahko za vse običajne čolne, kaja-
ke ali druge večje artikle kot npr. bazeni za napi-
hovanje, ki so opremljeni z vijačnim ventilom.

•  Odzračevalni adapter (Slika 5)
Področje uporabe: za odzračevalne ventile
Odzračevalni ventil najdete skupaj z drugimi 
ventili (standardni ventil, vijačni ventil,…) na 
mnogih artiklih z veliko prostornino kot npr. zračna 
postelja.

•  Konični univerzalni nastavek (sl. 6-7) 
Uporaba: Univerzalni nastavek se uporablja za 
polnjenje zračnih vzmetnic in podobnih predme-
tov.

5. Čiščenje, vzdrževanje in 
naročanje nadomestnih delov

5.1 Čiščenje
•  Priporočamo, da napravo očistite takoj po 

vsaki uporabi.
•  Po uporabi očistite pribor s primernim sredst-

vom. (Upoštevajte navodila za uporabo 
čistilnih sredstev.)

5.2 Vzdrževanje
V notranjosti naprave ni nobenih delov, ki bi jih 
bilo potrebno vzdrževati.

5.3 Naročanje nadomestnih delov:
Pri naročanju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe:
•  Tip naprave
•  Art. številko naprave
•  Ident- številko naprave
•  Številka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije najdete na spletni 
strani www.Einhell-Service.com

6. Odstranjevanje in ponovna 
uporaba

Naprava se nahaja v embalaži, da ne bi prišlo do 
poškodb med transportom. Ta embalaža je surovi-
na in s tem ponovno uporabna ali pa jo je možno 
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz 
različnih materialov kot npr. kovine in plastika. 
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-
jske odpadke. Napravo odložite na ustreznem 
zbirališču, da bo pravilno odstranjena. Če ne poz-
nate primernih zbirališč, se pozanimajte pri svoji 
občinski upravi.

7. Skladiščenje

Napravo in pribor za napravo skladiščite na 
temnem, suhem in pred mrazom zaščitenem 
in za otroke nedostopnem mestu. Optimalna 
skladiščna temperature je med 5 in 30 ˚C. 
Električno orodje shranjujte v originalni embalaži.

 Ponatis ali kakršnokoli razmnoževanje dokumen-
tacije in spremljajočih papirjev o proizvodu, tudi 
po izvlečkih, je dovoljeno samo z izrecnim soglas-
jem Einhell Germany AG.

  Pridržana pravica do tehničnih sprememb
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 Garancijska listina  

Spoštovani uporabnik,
za naše izdelke izvajamo strogo končno kontrolo kakovosti. Če ta naprava kljub temu ne deluje brezhib-
no, to zelo obžalujemo in vas prosimo, da se obrnete na našo servisno službo na naslovu, ki je naveden 
na tej garancijski kartici. Z veseljem vam bomo svetovali tudi po telefonu na navedeni številki servisne 
službe. Za uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja naslednje:
1. Ti garancijski pogoji so namenjeni izključno porabniku, tj. fi zičnim osebam, ki tega izdelka ne bodo 

uporabljale za svojo obrt ali druge samostojne dejavnosti. Ti garancijski pogoji urejajo dodatne 
garancijske storitve, ki jih spodaj navedeni proizvajalec zagotavlja svojim kupcem novih naprav do-
datno k zakonskemu jamstvu.Ta garancija ne vpliva na vaše zakonske garancijske zahtevke. Naše 
garancijske storitve so za vas brezplačne.

2. Garancijske storitve se nanašajo izključno na pomanjkljivosti na novih napravah zgoraj navedene-
ga proizvajalca, ki ste jih kupili, in so posledica materialnih ali tovarniških napak, in ki jih po lastni 
presoji odpravimo na tej napravi ali napravo nadomestimo z drugo.
Prosimo, upoštevajte, da naše naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklic-
no uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, če napravo v garancijskem obdobju uporabljate 
za v obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali če je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu 
enakovredna.

3. Iz garancije so izvzeti: 
- Škoda na napravi, ki je nastala zaradi neupoštevanja navodil za montažo ali zaradi nestrokovne 
inštalacije, neupoštevanja navodil za uporabo (kot npr. s priključitvijo na napačno omrežno napetost 
ali vrsto toka), neupoštevanja navodil za vzdrževanje in varnostnih določil ali zaradi izpostavitve na-
prave nenormalnim okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrževanja. 
- Škoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobre-
menitve naprave ali uporabe v orodjih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr. 
peska, kamnov ali prahu, poškodb pri transportu), uporabe sile ali zunanje sile (npr. poškodbe pri 
padcih). 
- Škode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. običajne ali drugačne 
obrabe.

4. Garancijsko obdobje traja 24 mesecev in se začne z datumom nakupa naprave. Garancijske zah-
tevke je treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro. 
Uveljavljanje garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izključeno. Popravilo ali 
menjava naprave ne podaljša garancijskega obdobja, niti ne predstavlja začetka novega garancijs-
kega obdobja za storitev, izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja 
tudi pri servisih na kraju samem.

5. Za uveljavljanje vašega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na: 
www.Einhell-Service.com. Pripravite račun ali drugo dokazilo o vašem nakupu nove naprave. Nap-
rave, poslane brez ustreznega dokazila ali tipske tablice, so izključene iz garancijskih storitev, saj jih 
ni možno uvrstiti. Če je okvara zajeta v naših garancijskih storitvah, boste takoj prejeli popravljeno ali 
novo napravo.

Seveda bomo proti plačilu z veseljem odpravili tudi okvare na napravi, ki v garancijski obseg ne sodijo 
ali ne sodijo več. Napravo nam pošljite na spodaj naveden naslov servisa.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potrošne in manjkajoče dele v skladu s ser-
visnimi informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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Veszély! - Sérülés veszélyének a lecsökkentéséhez olvassa el a használati utasítást
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Veszély!
A készülékek használatánál, a sérülések és a 
károk megakadályozásának az érdekébe be kell 
tartani egy pár biztonsági intézkedést. Ezért ezt 
a használati utasítást / biztonsági utasításokat 
gondosan átolvasni. Őrizze ezeket jól meg, azért 
hogy mindenkor a rendelkezésére álljanak az 
információk. Ha más személyeknek adná át a 
készüléket, akkor kérjük kézbesítse ki vele együtt 
ezt a használati utasítást / biztonsági utasításokat 
is. Nem vállalunk felelőséget olyan balesetekért 
vagy károkért, amelyek ennek az utasításnak és 
a biztonsági utasításoknak a fi gyelmen kívül ha-
gyásából keletkeznek.

1. Biztonsági utasítások

Veszély!
Olvason minden biztonsági utalást és utasí-
tást el. A biztonsági utalások és utasítások 
betartásán belüli mulasztások következménye 
áramcsapás, tűz és/vagy nehéz sérülések lehet-
nek. Őrizze meg a biztonsági utalásokat és 
utasításokat a jövőre nézve.

1.1 Biztonsági utasitások a présléggel és a 
kifúv ópsztolyokkal való dolgozáshoz. 

•  Kompresszorok és ezek vezetékei üzemelte-
tés esetében magas hőmérsékleteket érnek 
el. Ezek megérintése égési sérüléseket okoz-
nak. 

•  A kompresszor által beszívott gázokat vagy 
párákat olyan keverékektől mentessen kell 
tartani, amelyek a kompresszorban tűzhöz 
vagy robbanáshoz vezethetnének.

•  A tömlőkapcsolat megeresztésénél a kapc-
solórészt kézzel fogni kell, azért hogy ezáltal 
megakadályozza a tömlő visszacsapódása 
általi sérüléseket. 

•  A kifúvó pisztollyal történő munka esetén, 
viseljen védőszemüvegeket. Az idegen testek 
és a kifújt részek által könnyen sérülések ke-
letkezhetnek.

•  Ne fújjon a kifúvó pisztollyal személyek felé 
és ne tisztítson vele ruhát a  testen.

Őrizze jól meg a biztonsági utasításokat.

2. A készülék leírása és a szállítás 
terjedelme 

2.1 A készülék leírása 
Felfúvó-adapter-szet, 8 részes (képek 1-től – 5-ig)

2.2 A szállítás terjedelme
• Nyissa ki a csomagolást és vegye ki óvatosan 

a készüléket a csomagolásból.
•  Távolítsa el a csomagolási anyagot valamint 

a csomagolási- / és szállítási biztosítékot (ha 
létezik).

•  Ellenőrizze le, hogy teljes a szállítás terjedel-
me.

•  Ellenőrizze le a készüléket és a tartozékrés-
zeket szállítási károkra.

•  Ha lehetséges, akkor őrizze meg a csomago-
lást a garanciaidő lejáratának a végéig.

Veszély!
A készülék és a csomagolási anyag nem 
gyerekjáték! Nem szabad a gyerekeknek a 
műanyagtasakokkal, foliákkal és aprórészek-
kel játszaniuk! Fennáll a lenyelés és a meg-
fulladás veszélye!

•  Eredeti használati utasítás 

3. Rendeltetésszerűi használat 

A készüléket csak rendeltetése szerint szabad 
használni. Ezt túlhaladó bármilyen használat, 
nem számít rendeltetésszerűnek. Ebből adódó 
bármilyen kárért vagy bármilyen fajta sérülésért a 
használó ill. a kezelő felelős és nem a gyártó.

Kérjük vegye fi gyelembe, hogy a készülékeink 
rendeltetésük szerint nem az ipari, kézműipari 
vagy gyári használatra lettek konstruálva. Nem 
vállalunk szavatosságot, ha a készülék ipari, 
kézműipari vagy gyári üzemek területén valamint 
egyenértékű tevékenységek területén van hasz-
nálva.
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4. Kezelés

Veszély! Az adaptereket (3, 4, 5) teljesen feldug-
ni a csatlakozó adapterre (6), mert különben fenn 
áll a veszély, hogy ezek az üzem ideje alatt el 
lesznek hajítva (képek 3-töl - 5-ig). 

A következő áttekintésből vegye ki a különböző 
szelepekhez az adapter helyes használatát.

•  Labdatű (1-ös kép) 
Használati terület: Labdák felpumpálásához.
A labda-tűt fel lehet használni különböző labdák 
felpumpálására. 
TIPP: A szelep megsértésének az elkerüléséhez 
bevezetés előtt meg kellene valamennyire ned-
vesíteni a labda-tűt.

•  Szelep-adapter (2-os kép)
Használati terület: Passzol a kerékpár kerékab-
roncsok szelepjéhez. 
A szelep-adapter lehetővé teszi a kerékpárab-
roncsok egyszerű felfújását.

• 3-as adapter (3-es kép)
Használati terület: Mindne szelephez 8 mm-től 
levő belső- Ø-höz.
Az adapter használhatja például a gumimatracok-
hoz, medencékhez vagy csónakokhoz is.
TIPP: Vezesse, a 3-es képen, d vázlatrajzon mu-
tatottak szerint be a 3-as adaptert a szelepbe.
Fontos! A szelepkupakot megfelelő összen-
yomás által valamennyire fel kell hajtani.

• 4-es adapter (4-as kép)
Használati terület: A csavarszelepekhez.
Felhasználhatja minden olyan szokványos 
fürdőcsonakhoz, kajakhoz vagy más nagyobb 
cikkhez, mint például medencéhez, amely egy 
csavarszeleppel van felszerelve.

•  Légtelenítő-adapter (5-es kép)
Használati terület: Légtelenítőszelepekhez
Egy légtelenítőszelepet a többi szeleppel együtt 
(standárdszelep, csavarszelep,...) sok  
nagyterjedelmű cikkeken, mint például egy légá-
gyon találja.

• Kúpos univerzális adapter 
(ábrák 6-től - 7-ig) 

Alkalmazási terület: Az univerzális adaptert 
a gumimatracok és hasonlóak felfújására lehet 
felhasználni.

5. Tisztítás, karbantartás és 
pótalkatrészmegrendelés

5.1 Tisztítás
•  Ajánljuk, hogy a készüléket minden használat 

után azonnal kitisztítsa.
•  A tartozékot a használat után egy megfelelő 

szerrel megtisztítani (figyelembe venni a meg-
munkálandó anyagokra való utasításokat).

5.2 Karbantartás
A készülék belsejében nem található további 
karbantartandó rész.

5.3 A pótalkatrész megrendelése:
Pótalkatrész megrendésénél a következő adato-
kat kellene megadni:
•  A készülék típusát
•  A készülék cikk-számát
•  A készülék ident- számát
•  A szükséges pótalkatrész pótalkatrész 

számát
Aktuális árak és inforációk a 
www.Einhell-Service.com alatt találhatóak.

6. Megsemmisítés és 
újrahasznosítás

A szállítási károk megakadályozásához a készü-
lék egy csomagolásban található. Ez a csoma-
golás nyersanyag és ezáltal ismét felhasználható 
vagy pedig visszavezethető a nyersanyagi 
körforgáshoz. A készülék és annak a tartozé-
kai különböző anyagokból állnak, mint például 
fémből és műanyagokból. Defektes készülékek 
nem tartoznak a házi hulladékok közé. Szakszerű 
megsemmisítéshez le kellene adni a készüléket 
egy megfelelő gyűjtőhelyen. Ha nem ismer 
gyűjtőhelyeket, akkor érdeklődjön ütánna a köz-
ségi önkormányzatnál.
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7. Tárolás

A készüléket és a készülék tartozékait egy sötét, 
száraz és fagymentes valamint gyerekek számára 
nem hozzáférhető helyen tárolni. Az optimális 
tárolási hőmérséklet 5 és 30 °C között van. Az 
elektromos szerszámot az eredeti csomagolás-
ban őrizni.

A termékek dokumentációjának és a 
kisérőpapírjainak az utánnyomtatása vagy eg-
yébb sokszorosítása, kivonatosan is csak az 
Einhell Germany AG kihangsúlyozott beleegyezé-
sével engedélyezett. 

Technikai változtatások jogát fenntartva
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 Garanciaokmány 

Tisztelt Vevő,
termékeink szigorú minőségi ellenőrzés alá vannak vetve. Ha ez a készülék mégis egyszer nem 
működne kifogástalanul, akkor azt nagyon sajnáljuk és kérjük Önt forduljon a szervízszolgáltatásunkhoz 
amely ebben a garanciakártyában megadott cím alatt található. Szívesen állunk a rendelkezésére telefo-
non is, az alul megadott szervízszám alatt. A garanciaigény érvényesítésével kapcsolatban a következő 
érvényes:
1. Ezek a garanciafeltételek csak kizárólagosan a fogyasztóknak szólnak, ez annyit jelent hogy ter-

mészetes személyeknek, akik nem szánják ezt a terméket sem üzemszerű sem egyébb önálló 
tevékenységeik körén belül használni. Ezek a garanciafeltételek szabályozzák a kiegészítő garan-
ciateljesítményeket, amelyeket a lent megnevezett gyártó a vásárlóknak az új készülékeire igér a 
törvényileg előírt garanciaszolgálathoz kiegészítően. A jogi szavatossági igényei, nincsennek ez a 
garnacia által érintve. A garanciateljesítményünk az Ön számára díjmentes.

2. A garanciateljesítmény csak kizárólagosan az Ön által, a lent megnevezet gyártótol megvásárolt új 
készüléken felmerülő olyan hibákra terjed ki, amelyek bebizonyíthatóan egy anyaghibán vagy egy 
gyári hibán alapszanak és korlátolva van választásunk szerint, vagy ezeknek a hibáknak az elhárí-
tására vagy a készülék kicserélésére.
Kérjük vegye fi gyelembe, hogy a készülékeink rendeltetésük szerint nem az ipari, kézműipari vagy 
szakmai használatra lettek konstruálva. Ezért a garanciaszerződés nem jön létre, ha a készülék 
a garancia ideje alatt kisipari, kézműipari vagy ipari üzemek területén lett használva vagy ha, 
egyenértékű igénybevételnek lett kitéve.

3. A szavatosságunk alol ki vannak véve: 
- olyan károk a készüléken, amelyek az összeszerelési utasítás fi gyelmen kívül hagyása vagy ame-
lyek a nem szakszerű felszerelés, a használati utasítás fi gyelmen kívül hagyása (mint például egy 
rossz hálózati feszültségre vagy áramfajtára való rákapcsolás), vagy a karbantartási és biztonsági 
határozatok fi gyelmen kívül hagyása vagy a készüléknek egy nem normális környezeti feltételeknek 
történő kitétele vagy egy hiányos ápolás és karbantartás által keletkeztek. 
- károk a készüléken, amelyek egy rossz bánásmód vagy nem szakszerű használatok (mint például 
a készülék túlterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszámok vagy tartozékok használata), 
idegen testeknek a készülékbe levő behatolása (mint például homok, kövek és por, szállítási károk), 
erőszak kifejtése vagy idegenkezűség (mint például leesés általi károk) által jöttek létre. 
- károk a készüléken vagy a készülék részein, amelyek a használatnak megfelelő, szokásos vagy 
egyébb természetes elkopásra vezethetőek vissza.

4. A garancia időtartama 24 hónap és a készülék vásárlasi napjával kezdődik. Garanciaigényeket a 
garancia idő lejárata előtt kell, két héten belül, a defekt felismerése után érvényesíteni. Ki van zárva 
a garanciaigények érvényesítése a garanciaidő letelte után. A készülék javítása vagy kicserélése 
nem hosszabbítja meg a szavatosság idejét, se nem indul ez a teljesítmény által egy új garanciaidő 
a készülékre vagy az esetleg beépített pótalkatrészekre. Ez egy helyszíni szervíz esetében is érvé-
nyes.

5. A garanciajogának az érvénysítéséhez kérjük jelentse be a defektes készüléket a következő cím 
alatt: www.Einhell-Service.com. Kérjük tartsa készenlétben az új készülék ön általi vásárlásának a 
bizonylatát vagy más igazolásait. Olyan készülékeket, amelyek megfelelő igazolás vagy típustábla 
nélkül kerülnek beküldésre, azok hiányzó hozzárendelési lehetőség miatt ki vannak zárva a garnci-
ateljesítmény alol. Ha a készülék defektjére kiterjed a garnciateljesítményünk, akkor azonnal vissza-
kap egy megjavított vagy egy új készüléket.

Magától érthetődő, hogy a költségek megtérítése ellenében szívesen megjavítsuk azokat a készüléken 
levő defekteket, amelyek nem esnek a garancia terjedelme alá vagy amelyeket már nem érinti a garan-
cia. Ehhez kérjük a készüléket a szervízcímünkre beküldeni.

Ennek a használati utasításnak a szervíz-információja szerint utalunk ennek a garanciának a gyorsan 
kopó részekkel, használati részekkel és hiányzó részekkel kapcsolatban fennálló fenntartásáira.
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Opasnost! - pročitajte upute za uporabu kako bi se smanjio rizik od ozljeđivanja
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Opasnost! 
Prilikom uporabe uređaja morate se pridržavati 
sigurnosnih propisa kako biste spriječili nastanak 
ozljeda i šteta. Zato pažljivo pročitajte ove upute 
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih 
sačuvajte tako da vam informacije u svako doba 
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uređaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo 
jamstvo za štete nastale zbog nepridržavanja ovih 
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena. 

1. Sigurnosne napomene

Opasnost! 
Pročitajte sve sigurnosne napomene i upute. 
Propusti kod pridržavanja sigurnosnih napomena 
i uputa mogu uzrokovati električni udar, požar i/ili 
teške povrede. Sačuvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduće.

1.1 Sigurnosne napomene za rad s komprimi-
ranim zrakom i pištoljem za prskanje

•  Na kompresoru i vodovima se za vrijeme rada 
javljaju velike temperature. Dodir prouzrokuje 
opekline.

•  Plinovi i pare, koje kompresor usisava, moraju 
biti čisti od primjesa koji bi u kompresoru mo-
gli prouzročiti požar ili eksplozije.

•  Prilikom otvaranja crijevne spojnice, dio 
spojnice na crijevu se mora držati u ruci, radi 
sprečavanja ozljeda koje bi mogle nastati 
kada crijevo odskače unazad.

•  Pri radovima s pištoljem za ispuhivanje nosite 
zaštitne naočale. Strana tijela i leteći dijelovi 
lako mogu prouzročiti ozljede.

•  Pištolj za ispuhivanje ne upirajte u osobe, te 
ne čistite s njom odjeću koju nosite na tijelu.

Dobro čuvajte ove sigurnosne upute.

2. Opis uređaja i sadržaj isporuke 

2.1 Opis uređaja
Komplet adaptora za napuhavanje, 8-dijelni 
(slika 1-7)

2.2 Sadržaj isporuke
•  Otvorite pakovinu i pažljivo izvadite uređaj.
•  Uklonite ambalažu kao i dijelove za sigurnost 

pakiranja / za sigurnost tijekom transporta 
(ako postoje).

•  Provjerite je li sadržaj isporuke cjelovit.
•  Prekontrolirajte postoje li na uređaju i dijelovi-

ma pribora transportna oštećenja.
•  Po mogućnosti sačuvajte pakovinu do isteka 

jamstvenog roka.

Opasnost! 
Uređaj i materijal pakovine nisu igračke za 
djecu! Djeca se ne smiju igrati plastičnim 
vrećicama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguše!

•  Originalne upute za uporabu 

3. Namjenska uporaba

Uređaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka 
drugačija uporaba nije namjenska. Za štete ili 
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog 
korištenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvođač.

Molimo da obratite pozornost na to da naši 
uređaji nisu pogodni za korištenje u komercijalne, 
obrtničke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo 
jamstvo ako se uređaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sličnim djelatnostima.

4. Rukovanje

Opasnost! Utaknite adaptere (3, 4, 5) do kraja na 
priključni komad (6). U suprotnom postoji opas-
nost od odvajanja tijekom rada (slika 3-5).

U sljedećem pregledu možete vidjeti ispravno 
korištenje adaptora za različite ventile.

•  Ventilska igla za pumpanje lopte (slika 1)
Područje korištenja: Za pumpanje lopti.
Iglasti ventil može se koristiti za pumpanje 
različitih lopti.
SAVJET: Da biste izbjegli oštećenja iglastog ven-
tila, trebali biste ga prije uvođenja u loptu malo 
navlažiti.
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•  Ventilski adaptor (slika 2)
Područje korištenja: Prikladan za ventile na gu-
mama bicikala.
Adaptor ventila omogućava jednostavno punjenje 
guma bicikala.

• Adaptor 3 (slika 3)
Područje korištenja: Za sve ventile unutrašnjeg 
promjera od 8 mm nadalje.
Adaptor možete primjerice koristiti kod punjenja 
zračnih madraca, bazena kao i gumenih čamaca.
SAVJET: Kod uvođenja adaptora morate pripaziti 
da otvor adaptora pokazuje prema otvorenoj 
strani povratnog ventila (vidi skicu). Na taj način 
spriječit ćete probleme do kojih bi eventualno 
došlo.
Važno! Kapicu ventila morate malo stisnuti kako 
bi se zaklopila.

•  Adaptor 4 (slika 4)
Područje korištenja: Za vijčane ventile.
Možete ga koristiti za sve standardne gumene 
čamce, kajake ili druge velike artikle kao na prim-
jer bazene koji imaju vijčani ventil.

• Adaptor za odzračivanje (slika 5) 
Područje korištenja: Za ventile za odzračivanje
Ventil za odzračivanje nalazi se zajedno s drug-
im ventilima (standardni ventil, vijčani ventil,…) 
na mnogim artiklima velikog volumena kao npr. 
zračnom madracu.

•  Stožasti univerzalni adapter (sl. 6-7) 
Područje uporabe: Univerzalni adapter može 
se koristiti za punjenje madraca na napuhavanje 
i sličnog.

5. Čišćenje, održavanje i naručivanje 
rezervnih dijelova

5.1 Čišćenje
•  Preporučamo da očistite uređaj odmah nakon 

svake upotrebe.
•  Nakon upotrebe očistite pribor odgovarajućim 

sredstvom. (Obratite pažnju na napomene na 
supstancama koje obrađujete.)

5.2 Održavanje
U unutrašnjosti uređaja nema dijelova koje bi tre-
balo održavati.

5.3 Naručivanje rezervnih dijelova:
Kod naručivanja rezervnih dijelova trebali biste 
navesti sljedeće podatke:
• Tip uređaja
•  Kataloški broj uređaja
•  Identifikacijski broj uređaja
•  Broj potrebnog rezervnog dijela
Aktualne cijene nalaze se na web stranici 
www.Einhell-Service.com

6. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uređaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta 
spriječila oštećenja. Ova ambalaža je sirovina 
i može se ponovno upotrijebiti ili predati na 
reciklažu. Uređaj i njegov pribor sastavljeni su 
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-
ke. Elektrouređaji se ne smiju bacati u obično 
kućno smeće. Uređaj bi, u svrhu stručnog 
zbrinjavanja, trebalo predati odgovarajućem 
sakupljalištu takvog otpada. Ako ne znate gdje se 
takvo sakupljalište nalazi, raspitajte se u svojoj 
općinskoj upravi.

7. Skladištenje

Uređaj i njegov pribor spremite na tamno i suho 
mjesto zaštićeno od smrzavanja, kojem djeca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura skladištenja 
je između 5 i 30 ˚C. Elektroalat čuvajte u original-
noj pakovini.

Kopiranje ili umnožavanje dokumentacije i pop-
ratnih materijala o proizvodu, čak i djelomično, 
dopušteno je samo uz izričito dopuštenje tvrtke 
Einhell Germany AG. 

Zadržavamo pravo na tehničke izmjene
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 Jamstveni list 

Poštovani kupče,
naši proizvodi podliježu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uređaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao, 
jako nam je žao i molimo Vas da se obratite našoj servisnoj službi na adresu navedenu na ovom jamst-
venom listu. Također ćemo Vam sa zadovoljstvom pomoći putem telefona na navedenom broju servisa. 
Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedeće:
1. Ovi jamstveni uvjeti isključivo se odnose na potrošače, tj. fi zičke osobe koje ovaj proizvod ne žele 

koristiti ni u okviru gospodarske djelatnosti, niti u drugim samostalnim djelatnostima. Ovi jamstveni 
uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge koje dolje navedeni proizvođač jamči zajedno sa zakon-
skim jamstvom kupcima svojih novih uređaja. Ovo jamstvo ne utječe na Vaše zakonske jamstvene 
zahtjeve. Naša jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Jamstvena usluga isključivo se odnosi na nedostatke novog uređaja dolje navedenog proizvođača 
koji ste kupili, koji su posljedica grešaka na materijalu ili tvorničke greške, a po našem izboru usluga 
je ograničena na uklanjanje takvih nedostataka na uređaju ili zamjenu uređaja.
Molimo Vas da obratite pozornost na to da naši uređaji nisu pogodni za korištenje u komercijalne, 
obrtničke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu neće realizirati ako je uređaj u raz-
doblju jamstva korišten u komercijalne, obrtničke ili industrijske svrhe, ili je bio izložen identičnom 
opterećenju.

3. Naše jamstvo isključuje: 
- Štete na uređaju koje nastanu zbog nepridržavanja uputa za montažu ili zbog nestručne instala-
cije, nepridržavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priključka na pogrešni mrežni napon ili vrstu 
struje) ili nepridržavanja odredbi za održavanje i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uređaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i održavanja. 
- Štete na uređaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestručne primjene (kao npr. preopterećenje 
uređaja ili korištenje nedopuštenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u 
uređaj (kao npr. pijesak, kamenje ili prašina, transportna oštećenja), zbog primjene sile ili vanjskih 
djelovanja (npr. oštećenja zbog pada). 
- Štete na uređaju ili dijelovima uređaja čiji je uzrok prirodno trošenje uporabom, uobičajeno ili ost-
alo trošenje.

4. Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca a počinje s danom kupnje uređaja. Jamstveni zahtjevi podnose se 
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon što utvrdite kvar. Podnošenje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaća se. Popravak ili zamjena uređaja neće rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uređaj ili eventualno ugrađene rezervne dijelove stupa 
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi također kod korištenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uređaj treba prijaviti na: www.Einhell-Service.com. Molimo vas 
da imate u pripravnosti račun ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uređaj. Uređaji kojima 
neće biti priložen odgovarajući dokaz ili će biti poslani bez tipske pločice, isključeni su iz realizacije 
jamstva na temelju nedostatka mogućnosti uvrštenja. Ako naša jamstvena usluga obuhvaća kvar na 
uređaju, odmah ćemo vam vratiti popravljeni ili novi uređaj.

Podrazumijeva se da uz naknadu troškova također popravljamo kvarove koje jamstvo ne ili više ne 
obuhvaća. Molimo Vas da u tom slučaju uređaj pošaljete na adresu našeg servisa.

Upozoravamo na ograničenja ovog jamstva za potrošne, istrošene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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Opasnost! - pročitajte uputstva za upotrebu kako bi se smanjio rizik od povreda
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 Opasnost!
Kod korišćenja uređaja morate se pridržavati 
bezbednosnih propisa kako biste sprečili povrede 
i štete. Zbog toga pažljivo pročitajte ova uputstva 
za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih 
sačuvajte tako da Vam informacije u svako doba 
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uređaj 
trebali predati drugim licima, molimo Vas da im 
prosledite i ova uputstva za upotrebu. Ne preu-
zimamo garanciju za štete koje bi nastale zbog 
nepridržavanja ovih uputstava za upotrebu i bez-
bednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva

Opasnost!
Pročitajte sve bezbednosne napomene i 
uputstva. Propusti kod pridržavanja bezbednos-
nih napomena i uputstava mogu da prouzroče 
el.udar, požar i/ili teške povrede. Sačuvajte 
sve bezbednosne napomene i uputstva za 
buduće korišćenje.

1.1 Bezbednosne napomene za rad s kom-
primovanim vazduhom i pištoljima za 
izduvavanje

•  Kompresor i vodovi za vreme rada postižu 
visoke temperature. Dodirivanjem možete da 
se opečete.

•  Gasovi i pare koje kompresor usisava ne 
smeju da sadržavaju primese koje bi u kom-
presoru mogle da prouzroče požar ili eksplo-
ziju.

•  Prilikom odvajanja spojke spojni deo creva 
čvrsto držite rukom, kako biste izbegli ozlede 
zbog povratnog trzaja creva.

•  Kod rada s pištoljem za izduvavanje nosite 
zaštitne naočari. Zbog stranih tela i delova 
koji izletaju izduvavanjem mogu lako da 
nastanu povrede.

•  Pištoljem za izduvavanje ne duvajte u lica ili 
odeću na telu. 

Dobro sačuvajte bezbednosna uputstva.

2. Opis uređaja i sadržaj isporuke 

2.1 Opis uređaja
Komplet adaptera za naduvavanje, 8-delni (sli-
ka 1-7)

2.2 Sadržaj isporuke
•  Otvorite pakovanje i pažljivo izvadite uređaj.
•  Uklonite materijal za pakovanje kao i delove 

za bezbednost pakovanja / bezbednost to-
kom transporta (ako postoje).

•  Proverite da li je sadržaj isporuke potpun.
•  Prekontrolišite da li na uređaju i delovima pri-

bora ima transprotnih oštećenja.
•  Po mogućnosti sačuvajte pakovanje do isteka 

garantnog roka.

Opasnost!
Uređaj i materijal za pakovanje nisu dečje 
igračke! Deca ne smeju da se igraju 
plastičnim kesama, folijama i sitnim delovi-
ma! Postoji opasnost da ih progutaju i tako 
se uguše!

•  Originalna uputstva za upotrebu 

3. Namensko korišćenje

Uređaj sme da se koristi samo za namenu za 
koju je predviđen. Svaka drugačija upotreba nije 
namenska. Za štete ili povrede svih vrsta koje iz 
toga proizađu, odgovoran je korisnik/rukovaoc, a 
nikako proizvođač.

Molimo da obratite pažnju na to da naši uređaji 
nisu podesni za korišćenje u komercijalne, za-
natske ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo 
garanciju ako se uređaj koristi u komercijalne i 
industrijske svrhe kao i sličnim delatnostima.

4. Rukovanje

Opasnost! Adaptere (3, 4, 5) utaknite do kraja na 
spojni deo (6). U protivnom postoji opasnost od 
odvajanja za vreme rada (slika 3-5).

Pomoću sledećeg pregleda naučićete da pravilno 
koristite adapter za različite ventile.

• Igla za lopte (slika 1)
Područje korišćenja: Za pumpanje lopti.
Ovu iglu možete da koristite za pumpanje raznih 
lopti.
SAVET: Da biste izbegli oštećivanje ventila, tre-
bali biste iglu pre uvođenja u loptu malo navlažiti.
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•  Ventilski adapter (slika 2)
Područje korišćenja: Odgovara ventilima na 
gumama za bicikle.
Ventilski adapter omogućuje jednostavno punjen-
je guma za bicikle.

•  Adapter 3 (slika 3)
Područje korišćenja: Za sve ventile unutrašnjeg 
prečnika Ø od 8 mm naviše.
Adapter možete da koristite na primer za 
vazdušne dušeke, bazene ili takođe za čamce.
SAVET: Uvedite adapter 3 u ventil, kao što je pri-
kazano na slici 3, skica d.
Važno! Kapicu ventila morate odgovarajućim pri-
tiskanjem malo otklopiti.

•  Adapter 4 (slika 4)
Područje korišćenja: Za ventile s navojem.
Možete da ga koristite za sve standardne gumene 
čamce, kajake ili ostale veće artikle, kao što su na 
primer bazeni, koji su imaju ventil s navojem.

•  Adapter za ispuštanje vazduha (slika 5)
Područje korišćenja: Za ventile za ispuštanje 
vazduha
Ventil za ispuštanje vazduha pronaći ćete zajedno 
s ostalim ventilima (standardni ventil, ventil s na-
vojem, …) na mnogim artiklima velikog volumena, 
kao što je na primer vazdušni dušek za ležanje.

•  Konični univerzalni adapter (sl. 6-7) 
Područje korišćenja: Univerzalni adapter može 
da se koristi za punjenje dušeka na napuhavanje 
i slično.

5. Čišćenje, održavanje i porudžbina 
rezervnih delova

5.1 Čišćenje
•  Preporučamo da očistite uređaj odmah nakon 

svake upotrebe.
•  Nakon upotrebe očistite pribor odgovarajućim 

sredstvom. (Obratite pažnju na napomene na 
supstancama koje obrađujete.)

5.2 Održavanje
U unutrašnjosti uređaja nema delova koje bi tre-
balo održavati.

5.3 Porudžbina rezervnih delova: 
Kod porudžbine rezervnih delova trebali biste da 
navedete sledeće podatke:
•  Tip uređaja
•  Kataloški broj uređaja
•  Identifikacioni broj uređaja
•  Broj potrebnog rezervnog dela
Aktuelne cene nalaze se na web strani 
www.Einhell-Service.com

6. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uređaj je zapakovan kako bi se tokom transporta 
sprečila oštećenja. Ova ambalaža je sirovina i 
može ponovno da se upotrebi ili preda na re-
cikliranje. Uređaj i njegov pribor sastavljeni su 
od raznih materijala, kao npr. metala i plastike. 
Neispravni uređaji ne smeju da se bacaju u kućni 
otpad. Uređaj bi u svrhu stručnog zbrinjavanja 
u otpad, trebalo da se preda odgovarajućem 
sabiralištu takvog otpada. Ako ne znate gde se 
takvo sabiralište nalazi, raspitajte se u svojoj 
opštinskoj upravi.

7. Skladištenje

Uređaj i njegov pribor spremite na tamno i suvo 
mesto zaštićeno od smrzavanja, kojem deca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura za čuvanje 
je između 5 i 30 ˚C. Električni alat čuvajte u origi-
nalnom pakovanju.

 Potpuno ili delimično štampanje ili umnožavanje 
dokumentacije i službenih papira koji su priloženi 
proizvodu dozvoljeno je samo uz izričitu saglas-
nost fi rme Einhell Germany AG.

  Zadržavamo pravo na tehničke promen
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 Garantni list 

Poštovani kupče,
naši proizvodi podležu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uređaj ipak ne bi radio besprekorno, veoma 
nam je žao i molimo vas da se obratite našem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu. 
Na raspolaganju smo vam takođe na navedenom telefonskom broju servisa. Za garantni zahtev važi 
sledeće:
1. Ovi garantni uslovi se isključivo odnose na potrošače, tj. fi zička lica koja ovaj proizvod ne žele ko-

ristiti ni u okviru privredne delatnosti, niti u drugim samostalnim delatnostima. Ovi garantni uslovi 
regulišu dodatne garancije, koje dole naveden proizvođač garantuje zajedno sa zakonskom garan-
cijom kupcima svojih novih uređaja. Ova garancija se ne odnosi na Vaše zakonske garantne zahte-
ve. Naša garantna usluga za Vas je besplatna.

2. Garancija se isključivo odnosi na nedostatke novog uređaja dole navedenog proizvođača koji ste 
kupili, a koji su posledica grešaka na materijalu ili fabričkih grešaka; usluga je po našem izboru 
ograničena na uklanjanje takvih nedostataka na uređaju ili zamenu uređaja.
Molimo da obratite pažnju na to da naši uređaji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske 
ili industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji neće realizovati, ako je uređaj u periodu garancije 
korišćen za komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izložen identičnom opterećenju.

3. Naša garancija ne obuhvata: 
- Štete na uređaju koje nastaju zbog nepridržavanja uputstava za montažu ili zbog nestručne ins-
talacije, nepoštovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priključka na pogrešan napon strujne 
mreže ili vrstu struje) ili nepridržavanja odredbi za održavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog iz-
laganja uređaja nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i održavanja. 
- Štete na uređaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestručne primene (kao npr. preopterećenje 
uređaja ili korišćenje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u uređaj 
(kao npr. pesak, kamenje ili prašina, transportna oštećenja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvo-
vanja (npr. oštećenja zbog pada). 
- Štete na uređaju ili delovima uređaja čiji je uzrok prirodno trošenje upotrebom, uobičajeno ili ostalo 
trošenje.

4. Garantni rok iznosi 24 meseca, a počinje sa datumom kupovine uređaja. Garantni zahtevi stupaju 
na snagu pre isteka roka unutar dve sedmice nakon što ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahte-
va na snagu nakon isteka garantnog roka je isključeno. Popravak ili zamena uređaja neće rezultovati 
produženjem garantnog roka, niti će zbog ove usluge za uređaj ili eventualno ugrađene rezervne 
delove stupiti na snagu novi garantni rok. To takođe važi kod korišćenja usluga na licu mesta.

5. Za zahtevanje garancije neispravan uređaj treba prijaviti na: www.Einhell-Service.com. Molimo vas 
da držite spreman račun ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uređaj. Uređaji kojima neće biti 
priložen odgovarajući dokaz ili će biti poslati bez tablice s oznakom tipa, isključeni su iz realizacije 
garancije na osnovu nedostatka mogućnosti svrstavanja. Ako naša garancija obuhvata dotični kvar 
na uređaju, odmah ćemo vam poslati popravljen ili novi uređaj.

Podrazumeva se da ćemo vam uz nadoknadu troškova ukloniti kvarove na uređaju koje garancija ne 
obuhvata ili ih više ne obuhvata. Molimo vas da nam u tom slučaju pošaljete uređaj na adresu našeg 
servisa.

Upozoravamo na ograničenje ove garancije za habajuće, istrošene i neispravne delove u skladu s ga-
rantnim uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.
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Nebezpečí! - Ke snížení rizika zranění si přečíst návod k obsluze
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Nebezpečí! 
Při používání přístrojů musí být dodržována určitá 
bezpečnostní opatření, aby se zabránilo zraněním 
a škodám. Přečtěte si proto pečlivě tento návod 
k obsluze / bezpečnostní pokyny. Dobře si ho/
je uložte, abyste měli tyto informace kdykoliv 
po ruce. Pokud předáte přístroj jiným osobám, 
předejte s ním prosím i tento návod k obsluze/
bezpečnostní pokyny. Nepřebíráme žádné ručení 
za škody a úrazy vzniklé v důsledku nedodržování 
tohoto návodu k obsluze a bezpečnostních 
pokynů. 

1. Bezpečnostní pokyny

Nebezpečí! 
Přečtěte si všechny bezpečnostní poky-
ny a instrukce. Zanedbání při dodržování 
bezpečnostních pokynů a instrukcí mohou mít 
za následek úder elektrickým proudem, požár 
a/nebo těžká zranění. Všechny bezpečnostní 
pokyny a instrukce si uložte pro budoucí 
použití.

1.1 Bezpečnostní pokyny k práci se 
stlačeným  vzduchem a vyfukovacími 
pistolemi

•  Kompresor a vedení dosahují při provozu vy-
sokých teplot. Doteky vedou k popálením.

•  Kompresorem nasávané plyny nebo páry 
je třeba udržovat prosté příměsí, které by 
mohly vést v kompresoru k požárům nebo 
výbuchům.

•  Při uvolnění hadicové spojky je třeba spo-
jku hadice držet rukou, aby se zabránilo 
zraněním způsobeným vymrštěním hadice.

•  Při pracích s vyfukovací pistolí nosit ochranné 
brýle. Cizí tělesa a odfoukávané části mohou 
lehce způsobit zranění.

•  Vyfukovací pistolí nefoukat na osoby nebo 
nečistit oděv na těle.

Dobře si bezpečnostní pokyny uschovejte.

2. Popis přístroje a rozsah dodávky  

2.1 Popis přístroje
Sada adaptérů na nafukování, 8-dílná (obr. 1-7)

2.2 Rozsah dodávky
•  Otevřete balení a přístroj opatrně vyjměte z 

balení.
•  Odstraňte obalový materiál a ochrany balení / 

dopravní pojistky (jsou-li k dispozici).
•  Překontrolujte, zda je rozsah dodávky úplný.
•  Zkontrolujte přístroj a příslušenství, zda neby-

ly při přepravě poškozeny.
•  Balení si pokud možno uložte až do uplynutí 

záruční doby.

Nebezpečí! 
Přístroj a obalový materiál nejsou dětská 
hračka! Děti si nesmějí hrát s plastovými 
sáčky, fóliemi a malými díly! Hrozí nebezpečí 
spolknutí a udušení!

•  Originální návod k obsluze 

3. Použití podle účelu určení

Přístroj smí být používán pouze podle svého 
účelu určení. Každé další, toto překračující 
použití, neodpovídá použití podle účelu určení. Za 
z toho vyplývající škody nebo zranění všeho dru-
hu ručí uživatel/obsluhující osoba a ne výrobce. 

Dbejte prosím na to, že naše přístroje nebyly 
podle svého účelu určení konstruovány pro 
živnostenské, řemeslnické nebo průmyslové 
použití. Nepřebíráme proto žádné ručení, pokud 
je přístroj používán v živnostenských, řemeslných 
nebo průmyslových podnicích a při srovnatelných 
činnostech.

4. Obsluha

Nebezpečí! Adaptéry (3, 4, 5) kompletně zasuňte 
do přípojky (6), protože jinak vzniká nebezpečí, 
že během provozu dojde k jejich vymrštění (obr. 
3–5).

V následujícím přehledu naleznete informace o 
správném používání adaptérů pro různé ventily.

• Jehla na nafukování míčů (obr. 1)
Oblast použití: Nafukování míčů.
Jehla na nafukování míčů může být použita na 
nafukování různých druhů míčů.
TIP: Aby se zabránilo poškození ventilu, měla by 
se jehla na nafukování míčů před zavedením 
trochu navlhčit.
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• Ventilový adaptér (obr. 2)
Oblast použití: Je vhodný pro ventilky pneumatik 
kol.
Ventilový adaptér umožňuje jednoduché plnění 
pneumatik kol.

• Adaptér 3 (obr. 3)
Oblast použití: Pro všechny ventilky o vnitřním 
Ø od 8 mm.
Adaptér můžete použít například pro nafukovací 
matrace, bazény nebo také čluny.
TIP: Adaptér 3 zaveďte do ventilku tak, jak je 
znázorněno na nákresu d na obr. 3. 
Důležité! Čepička ventilku musí být příslušným 
stlačením mírně odklopena.

•  Adaptér 4 (obr. 4)
Oblast použití: Pro šroubovací ventilky.
Tento adaptér můžete používat pro všechny v 
obchodní síti běžně dostupné nafukovací čluny,  
kajaky nebo jiné velké předměty, jako jsou např. 
bazény, které jsou vybaveny šroubovacím ventil-
kem.

• Odvzdušňovací adaptér (obr. 5)
Oblast použití: Pro odvzdušňovací ventilky.
Odvzdušňovací ventilek naleznete společně s jin-
ými ventilky (standardní ventilek, šroubovací  ven-
tilek, ...) na mnoha velkoobjemových výrobcích, 
jako např. nafukovací matrace pro dvě osoby.

•  Kónický univerzální adaptér (obr. 6-7)
Oblast použití: Univerzální adaptér lze použít k 
nafukování nafukovacích matrací a podobných 
předmětů.

5. Čištění, údržba a objednání 
náhradních dílů

5.1 Čištění
•  Doporučujeme přímo po každém použití 

přístroj vyčistit.
•  Po použití vyčistěte příslušenství vhodným 

prostředkem (dodržovat pokyny na zpracová-
vaných materiálech).

5.2 Údržba
Uvnitř přístroje se nevyskytují žádné další díly 
vyžadující údržbu. 

5.3 Objednání náhradních dílů:
Při objednávce náhradních dílů je třeba uvést 
následující údaje:
•  Typ přístroje
•  Číslo artiklu přístroje
•  Identifikační číslo přístroje
•  Číslo požadovaného náhradního dílu
Aktuální ceny a informace naleznete na 
www.Einhell-Service.com

6. Likvidace a recyklace

Přístroj je uložen v balení, aby bylo zabráněno 
poškození při přepravě.  Toto balení je surovina a 
tím znovu použitelné nebo může být dáno zpět do 
cirkulace surovin. Přístroj a jeho příslušenství jsou 
vyrobeny z rozdílných materiálů, jako např. kov 
a plasty. Defektní přístroje nepatří do domovního 
odpadu. K odborné likvidaci by měl být přístroj 
odevzdán na příslušném sběrném místě. Pokud 
žádné takové sběrné místo neznáte, měli byste se 
informovat na místním zastupitelství. 

7. Skladování

Skladujte přístroj a jeho příslušenství na tmavém, 
suchém a nezamrzajícím místě a mimo dosah 
dětí. Optimální teplota skladování leží mezi 5 
a 30 ˚C. Uložte elektrický přístroj v originálním 
balení.

Patisk nebo jiné rozmnožování dokumentace a 
průvodních listin, také ve výtažcích, je přípustný 
pouze s výslovným souhlasem fi rmy Einhell Ger-
many AG. 

 Technické změny vyhrazeny
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 Záruční list 

Vážená zákaznice, vážený zákazníku,
naše výrobky podléhají přísné kontrole kvality. Pokud i přesto tento přístroj bezvadně nefunguje, je 
nám to velice líto a prosíme Vás, abyste se obrátili na naši servisní službu na adrese uvedené na tomto 
záručním listu. Rádi Vám budeme k dispozici také telefonicky na uvedeném servisním telefonním čísle. 
Pro uplatňování požadavků poskytnutí záruky platí následující:
1. Tyto záruční podmínky jsou určeny výlučně pro spotřebitele, tzn. fyzické osoby, které tento výrobek 

nebudou používat ani v rámci své profesní, ani jiné výdělečně činné aktivity. Tyto záruční podmínky 
upravují dodatečné záruky, které níže uvedený výrobce poskytuje kupujícím nových přístrojů navíc 
k zákonné záruce. Vaše zákonem stanovené nároky na záruku zůstanou touto zárukou nedotčeny. 
Naše záruka je pro Vás bezplatná.

2. Záruka se vztahuje výhradně na nedostatky na vámi zakoupeném novém přístroji níže uvedeného 
výrobce, které jsou způsobené chybou materiálu nebo výrobní chybou, a podle našeho uvážení je 
omezena na odstranění těchto nedostatků na přístroji nebo výměnu přístroje.
Dbejte prosím na to, že naše přístroje nebyly podle svého účelu určení konstruovány pro 
živnostenské, řemeslnické nebo odborné použití. Záruční smlouva se proto nenaplní, pokud byl 
přístroj během záruční doby používán v živnostenských, řemeslnických nebo průmyslových pod-
nicích nebo byl vystaven srovnatelnému zatížení. 

3. Z naší záruky jsou vyloučeny: 
- Škody na přístroji, které vznikly nedodržením montážního návodu nebo na základě neoborné 
instalace, nedodržením návodu k použití (jako např. připojení na chybné síťové napětí nebo druh 
el. proudu), nebo nedodržením pokynů k údržbě a bezpečnostních pokynů, vystavením přístroje 
nepřirozeným povětrnostním podmínkám nebo nedostatečnou péčí a údržbou.  
- Škody na přístroji, které vznikly neoprávněným nebo nesprávným použitím (jako např. přetížení 
přístroje nebo použití neschválených přídavných nástrojů nebo příslušenství), vniknutím cizích těles 
do přístroje (jako např. písek, kameny nebo prach, škody při přepravě), používáním násilí nebo cizím 
působením (jako např. škody způsobené pádem). 
- Škody na přístroji nebo na dílech přístroje, které jsou způsobeny běžným opotřebením 
přiměřeného použití nebo jiným přirozeným opotřebením.

4. Záruční doba činí 24 měsíců a začíná datem koupě přístroje. Požadavky poskytnutí záruky musí 
být uplatňovány před uplynutím záruční doby během dvou týdnů poté, co byla vada zjištěna. 
Uplatňování požadavků poskytnutí záruky po uplynutí záruční doby je vyloučeno. Oprava nebo 
výměna přístroje nevede ani k prodloužení záruční doby, ani nedojde tímto výkonem k zahájení nové 
záruční doby pro tento přístroj nebo pro jakékoli zabudované náhradní díly. To platí také při využití 
místního servisu.

5. Pro uplatňování požadavků na poskytnutí záruky nahlaste prosím váš defektní přístroj na: 
www.Einhell-Service.com. Mějte připravenu nákupní účtenku nebo jiné doklady o vašem nákupu. 
Přístroje, které jsou zaslány bez odpovídajících dokladů a bez typového štítku, jsou ze záručního 
plnění vyloučeny z důvodu nedostatečné možnosti jednoznačného přiřazení. Pokud je defekt 
přístroje zahrnut v naší záruce, obdržíte obratem zpátky opravený nebo nový přístroj.

Samozřejmě Vám rádi odstraníme nedostatky na přístroji na Vaše náklady, pokud tyto nedostatky nej-
sou nebo už nejsou zahrnuty v rozsahu záruky. V takovém případě nám prosím zašlete přístroj na naší 
servisní adresu.

V případě rychle opotřebitelných dílů, spotřebních dílů a chybějících dílů poukazujeme na omezení této 
záruky podle servisních informací uvedených v tomto návodu k obsluze.

Anl_Aufblas_Set_8tlg_SPK4.indb   30Anl_Aufblas_Set_8tlg_SPK4.indb   30 30.05.2022   10:06:0730.05.2022   10:06:07



SK

- 31 -

Nebezpečenstvo! - Aby ste znížili riziko poranenia, prečítajte si návod na obsluhu
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Nebezpečenstvo! 
Pri používaní prístrojov sa musia dodržiavať 
príslušné bezpečnostné opatrenia, aby bolo 
možné zabrániť prípadným zraneniam a vecným 
škodám. Preto si starostlivo prečítajte tento ná-
vod na obsluhu/bezpečnostné pokyny. Následne 
ich starostlivo uschovajte, aby ste mali vždy k 
dispozícii potrebné informácie. V prípade, že 
budete prístroj požičiavať tretím osobám, prosím 
odovzdajte im spolu s prístrojom tento návod na 
obsluhu/bezpečnostné pokyny. Nepreberáme 
žiadne ručenie za nehody ani škody, ktoré vz-
niknú nedodržaním tohto návodu na obsluhu a 
bezpečnostných pokynov.

1. Bezpečnostné pokyny

Nebezpečenstvo! 
Prečítajte si všetky bezpečnostné pred-
pisy a pokyny. Nedostatky pri dodržovaní 
bezpečnostných predpisov a pokynov môžu 
mať za následok úraz elektrickým prúdom, vz-
nik požiaru a/alebo ťažké poranenia. Všetky 
bezpečnostné predpisy a pokyny si odložte 
pre budúce použitie.

1.1 Bezpečnostné pokyny pre prácu 
so stlačeným vzduchom a fúkacími 
pištoľami

•  Kompresor a vedenia dosahujú počas pre-
vádzky vysokú teplotu. Kontakt môže viesť k 
popáleniu.

•  Plyny alebo výpary nasaté kompresorom 
nesmú obsahovať prímesi, ktoré by mohli v 
zahusťovači viesť k vzniku požiarov alebo 
explózií.

•  Pri uvoľňovaní spojky hadice sa musí spojka 
na hadici držať pevne rukou, aby sa zabránilo 
prípadnému zraneniu spätným úderom hadi-
ce.

•  Pri práci s vyfukovacou pištoľou používať 
ochranné okuliare. Cudzími telesami a od-
fúknutými časťami je ľahko možné spôsobiť 
prípadné zranenia.

•  Vyfukovacou pištoľou nesmerovať prúd vzdu-
chu na osoby alebo na odev na tele.

Starostlivo uschovajte tieto bezpečnostné 
predpisy.

2. Popis prístroja a objem dodávky 

2.1 Popis prístroja 
Súprava nafukovacích adaptérov, 8-dielna 
(obr. 1-7)

2.2 Objem dodávky
•  Otvorte balenie a opatrne vyberte prístroj von 

z balenia.
•  Odstráňte obalový materiál ako aj obalové/

transportné poistky (pokiaľ sú obsiahnuté).
•  Skontrolujte, či obsah dodávky kompletný.
•  Skontrolujte, či nedošlo k poškodeniu prístro-

ja a príslušenstva transportom.
•  Pokiaľ možno, uschovajte si obal až do konca 

záručnej doby.

Nebezpečenstvo! 
Prístroj a obalový materiál nie sú hračky! Deti 
sa nesmú hrať s plastovými vreckami, fóliami 
ani malými dielmi! Hrozí nebezpečenstvo 
prehltnutia a udusenia!

•  Originálny návod na obsluhu 

3. Správne použitie prístroja

Prístroj smie byť použitý len na ten účel, na ktorý 
bol určený. Akékoľvek iné odlišné použitie sa 
považuje za nespĺňajúce účel použitia. Za škody 
alebo zranenia akéhokoľvek druhu spôsobené 
nesprávnym používaním ručí používateľ / obslu-
hujúca osoba, nie však výrobca.

Prosím berte ohľad na skutočnosť, že naše príst-
roje neboli svojim určením konštruované na profe-
sionálne, remeselnícke ani priemyselné použitie. 
Nepreberáme žiadne záručné ručenie, ak sa 
prístroj bude používať v profesionálnych, reme-
selníckych alebo priemyselných prevádzkach ako 
aj na činnosti rovnocenné s takýmto použitím.

6. Obsluha

Nebezpečenstvo! Zasuňte adaptéry (3, 
4, 5) úplne celé na prípojku (6), inak hro-
zí nebezpečenstvo, že budú pri prevádzke 
vymrštené preč (obr. 3-5).

Z nasledujúceho prehľadu prosím prevezmite 
správne používanie adaptérov pre jednotlivé 
ventily.
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•  Ihla na hustenie lôpt (obr. 1)
Oblasť použitia: Na nafukovanie lôpt.
Ihla na hustenie lôpt sa môže použiť na nafukova-
nie rôznych druhov lôpt.
Tip: Aby ste zabránili poškodeniu ventilu, mala 
by sa ihla na hustenie pred zavedením do lopty 
trochu navlhčiť.

•  Ventilový adaptér (obr. 2)
Oblasť použitia: Je vhodný na ventily pneumatík 
bicykla.
Tento ventilový adaptér umožňuje jednoduché 
nafukovanie pneumatík bicykla.

•  Adaptér 3 (obr. 3)
Oblasť použitia: Na všetky ventily s vnútorným 
Ø od 8 mm.
Tento adaptér môžete používať napríklad na vz-
duchové matrace, nafukovacie bazény alebo aj 
na člny.
TIP: Zaveďte adaptér 3 do ventilu tak, ako to je 
zobrazené na náčrte d na obr. 3.
Dôležité! Ventilová klapka sa musí príslušným 
stlačením trochu pootvoriť.

• Adaptér 4 (obr. 4)
Oblasť použitia: Na skrutkovacie ventily.
Tento adaptér môžete použiť na všetky bežne 
dostupné nafukovacie člny, kajaky alebo iné veľké 
predmety, ako napr. bazény, ktoré sú vybavené 
skrutkovacím ventilom.

•  Odvzdušňovací adaptér (obr. 5)
Oblasť použitia: Na odvzdušňovacie ventily.
Odvzdušňovacie ventily nájdete spolu s inými 
ventilmi (štandardný ventil, skrutkovací ventil,...) 
na mnohých veľkoobjemových výrobkoch, ako 
napr. na nafukovacom lôžku.

•  Kónický univerzálny adaptér (obr. 6-7) 
Oblasť použitia: Univerzálny adaptér sa môže 
použiť na plnenie vzduchových matracov alebo 
podobne.

5. Čistenie, údržba a objednanie 
náhradných dielov

5.1 Čistenie
•  Odporúčame, aby ste prístroj čistili priamo po 

každom použití.
•  Po použití vyčistite príslušenstvo pomo-

cou vhodného čistiaceho prostriedku. 
(Dodržiavajte pokyny na použitých príprav-
koch.)

5.2 Údržba
Vo vnútri prístroja sa nenachádzajú žiadne ďalšie 
diely vyžadujúce údržbu.

5.3 Objednávanie náhradných dielov:
Pri objednávaní náhradných dielov je potrebné 
uviesť nasledovné údaje:
•  Typ prístroja
•  Výrobné číslo prístroja
•  Identifikačné číslo prístroja
•  Číslo potrebného náhradného dielu
Aktuálne ceny a informácie nájdete na stránke 
www.Einhell-Service.com

6. Likvidácia a recyklácia

Prístroj sa nachádza v obale za účelom zabráne-
nia poškodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
bený zo suroviny a tým pádom je ho možné znovu 
použiť alebo sa môže dať do zberu na recykláciu 
surovín. Prístroj a jeho príslušenstvo sa skladajú 
z rôznych materiálov, ako sú napr. kovy a plasty. 
Poškodené prístroje nepatria do domového odpa-
du. Prístroj by sa mal odovzdať k odbornej likvi-
dácii na príslušnom zbernom mieste. Pokiaľ Vám 
nie je známe takéto zberné miesto, informujte sa 
prosím na miestnej samospráve.

7. Skladovanie

Skladujte prístroj a jeho príslušenstvo na tmavom, 
suchom a nezamŕzajúcom mieste mimo dosahu 
detí. Optimálna teplota pre skladovanie je medzi 
5 až 30 °C. Skladujte tento elektrický prístroj v ori-
ginálnom balení.

Dodatočná tlač alebo iné reprodukovanie do-
kumentácie a sprievodných dokladov výrobkov, 
taktiež ich častí, je prípustná len s výslovným súh-
lasom spoločnosti Einhell Germany AG.
 Technické zmeny vyhradené 
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 Záručný list 

Vážená zákazníčka, vážený zákazník,
naše výrobky podliehajú prísnej kontrole kvality. V prípade, že nebude prístroj napriek tomu bezchybne 
fungovať, je nám to veľmi ľúto a prosíme Vás, aby ste sa obrátili na našu servisnú službu na adrese 
uvedenej na tomto záručnom liste. Radi Vám budeme k dispozícii taktiež telefonicky na uvedenom ser-
visnom telefónnom čísle. Pre uplatnenie nárokov na záručné plnenie platia nasledujúce podmienky:
1. Tieto záručné podmienky sa týkajú výlučne štandardných spotrebiteľov, t.j. takých osôb, ktoré tento 

výrobok nechcú používať na účely v rámci svojich remeselníckych činností ani na iné samostatne 
zárobkové činnosti. Tieto záručné podmienky upravujú dodatočné záručné plnenia, ktoré nižšie 
uvedený výrobca poskytuje kupujúcim svojich nových prístrojov dodatočne k zákonnej záruke. Vaše 
zákonné nároky na záruku nie sú touto zárukou dotknuté. Naše záručné plnenie je pre Vás zadarmo.

2. Záručné plnenie sa vzťahuje výlučne len na nedostatky na Vami zakúpenom novom prístroji nižšie 
uvedeného výrobcu, ktoré sú spôsobené chybami materiálu alebo výrobnými chybami, a podľa 
nášho uváženia sa obmedzuje na odstránenie týchto nedostatkov na prístroji alebo výmenu príst-
roja. Prosím, dbajte na to, že naše prístroje neboli svojim určením konštruované na profesionálne, 
remeselnícke ani odborné použitie. Táto záručná zmluva sa preto neuzatvára, ak sa prístroj počas 
záručnej doby používal v profesionálnych, remeselníckych alebo priemyselných prevádzkach, alebo 
ak bol vystavený namáhaniu rovnocennému s takýmto použitím.

3. Z našej záruky sú vylúčené: 
- Škody na prístroji, ktoré boli spôsobené nedodržaním montážneho návodu alebo na základe neo-
dbornej inštalácie, nedodržaním návodu na použitie (ako napr. pripojením na nesprávne sieťové 
napätie alebo druh prúdu) alebo nedodržaním pokynov pre údržbu a bezpečnostných pokynov 
alebo vystavením prístroja abnormálnym poveternostným podmienkam alebo nedostatočnou 
starostlivosťou a údržbou. 
- Škody na prístroji, ktoré boli spôsobené zneužívaním alebo nesprávnym používaním (ako napr. 
preťaženie prístroja alebo použitie neprípustných pracovných nástrojov alebo príslušenstva), 
vniknutím cudzích telies do prístroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné 
poškodenia), použitím násilia alebo cudzieho pôsobenia (napr. škody spôsobené pádom). 
- Škody na prístroji alebo na častiach prístroja, ktoré zodpovedajú príslušnému pracovnému, 
bežnému alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba záruky je 24 mesiacov a začína plynúť od dátumu zakúpenia prístroja. Nároky na záruku sa 
musia uplatniť pred koncom uplynutia záručnej doby do dvoch týždňov od zistenia nedostatku. 
Uplatnenie nárokov na záruku po uplynutí záručnej doby je vylúčené. Oprava alebo výmena príst-
roja nevedie k predĺženiu záručnej doby ani nedochádza na základe tohto plnenia ku vzniku novej 
záručnej doby pre prístroj ani pre akékoľvek inštalované náhradné diely. To platí taktiež pri použití 
miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vášho nároku, prosím nahláste defektný prístroj na adrese: 
www.Einhell-Service.com. Prosíme, aby ste mali k dispozícii účtenku alebo iné doklady o zakúpení 
nového prístroja. Prístroje, ktoré budú zaslané bez príslušných dokladov alebo bez typového štítku, 
budú vylúčené zo záručného plnenia kvôli nedostatočnej možnosti identifi kácie. Ak spadá defekt 
prístroja pod naše záručné plnenie, dostanete obratom naspäť opravený alebo nový prístroj.

Samozrejme Vám radi opravíme nedostatky na prístroji na Vaše náklady, ak tieto nedostatky nespadajú 
alebo už nespadajú do rozsahu záruky. Prosím, pošlite nám v takom prípade prístroj na našu servisnú 
adresu.

Ohľadne opotrebovávaných, spotrebných a chýbajúcich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto 
záruky podľa servisných informácií uvedených v tomto návode na obsluhu.
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Опасност! – За намалување на ризикот од повреди прочитајте го Упатството за употреба
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Опасност!
При употребата на апарати мора да се 
почитуваат неколку безбедносни мерки 
заради спречување на повреди и штети. 
Затоа ве молиме внимателно прочитаjте 
го ова упатство за употреба. Сочуваjте го 
добро ова упатство за употреба, за да ви 
стоjат информациите на располагање во 
секое време. Доколку го предавате апаратот 
на други лица, ве молиме даjте им го и ова 
упатство за употреба. Ние не преземаме 
одговорност за незгоди или штети, кои 
настанале како резултат на непочитување на 
ова упатство и на безбедносните упатства.

 1. Безбедносни упатства

Опасност!
Прочитајте ги сите безбедносни упатства 
и инструкции. Заборавање на почитувањето 
на безбедносните упатства и на инструкциите 
можат да предизвикаат електричен удар, 
пожар и/или тешки повреди.
Сочувајте ги сите безбедносни упатства и 
инструкции за во иднина.

1.1 Безбедносни упатства за работа со 
воздух под притисок и пиштоли за 
издувување

•  Компресорот и водовите постигнуваат 
високи температури при работа. Допирите 
предизвикуваат изгоретини.

•  Гасовите и пареите всмукани од 
компресорот се одржуваат без мешавини 
што во компресорот можат да доведат до 
пожари или експлозии.

•  При ослободување на спојката за 
цревото, потребно е делот од спојката на 
цревото да се држи цврсто со рака, за 
да се избегнат повреди како резултат на 
повратно отскокнување на цревото. 

•  При работа со пиштолот за издувување 
носете заштитни очила. Лесно можат да 
бидат предизвикани повреди од страни 
тела и издувани делови.

•  Не дувајте со пиштолот за издувување кон 
лица и не употребувајте го за чистење на 
облека на тело.

Спчувајте ги добро овие Безбедносни 
упатства.

2.   Опис на апаратот и обем на 
испорака

2.1 Опис на апаратот   
Комплет адаптери за пумпање, 8 елемента 
(слика 1-7)

 2.2. Обем на испорака
•  Отворете го пакувањето и внимателно 

извадете го апаратот од амбалажата.
•  Отстранете го материјалот за пакување 

како и пакувачките и транспортните 
осигурувања (доколку постојат).

•  Проверете дали обемот на испорака е 
целосен.

•  Контролирајте го апаратот и додатоците 
по однос на транспортни оштетувања.

•  По можност сочувајте го пакувањето до 
истекот на гарантниот период.

Опасност!
Апаратот и материјалот за пакување не 
се играчки за деца! Деца не смеат да 
играт со пластични вреќи, фолии и ситни 
делови! Постои опасност од голтање и 
загушување!

•  Оригинално упатство за употреба 

3. Употреба според регулативите

 Оваа машина смее да се употребува само 
за нејзината намена. Секаква употреба 
надвор од тој домен не соодветствува на 
намената. За штети и повреди од секаков вид 
предизвикани од таквата употреба гарантира 
корисникот/операторот, а не производителот.

Ве молиме имајте предвид дека нашите 
уреди, согласно регулативите, не се 
конструирани за комерцијална, занаетчиска 
или индустриска употреба. Ние не преземаме 
гаранција, ако уредот се употребува во 
комерцијални, занаетчиски или индустриски 
претпријатија како и при слични активности.
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4. Употреба

Опасност!  Прицврстете ги адаптерите (3, 4, 
5) целосно на конекторот (6), во спротивно 
постои опасност додека се во погон истите да 
се изместат (слика 3-5).
На следниот преглед можете да ја видите 
исправната употреба на адаптерите за 
различни вентили.

• Игла за топка (слика 1)
Подрачје на употреба: за пумпање топки.
Иглата за топки може да биде употребувана 
за пумпање различни видови топки.
Препорака: за да се избегнат оштетувања на 
вентилот, пред внесувањето потребно е малку 
да ја натопите иглата.

•  Вентил-адаптер (слика 2)
Подрачје на употреба: одговара за вентили 
на гуми од велосипеди.
Вентил-адаптерот овозможува едноставно 
пумпање на гуми од велосипеди.

•  Адаптер 3 (слика 3)
Подрачје на употреба: за сите вентили со 
внатрешно Ø почнувајќи од 8 mm.
Овој адаптер можете да го употребувате, на 
пример, за душеци на пумпање, базени како 
и за чамци.
Препорака: внесете го адаптерот 3 во 
вентилот, како што е прикажано на слика 3, 
скица d.
Важно! Клапната на вентилот мора да биде 
малку подотворена со соодветна компресија.

•  Адаптер 4 (слика 4)
Подрачје на употреба: за вентили со 
навртување.
Овој адаптер можете да го употребувате за 
сите обични чамчиња што се во продажба, 
кајаци или други големи артикли, како на 
пример базени, коишто се опремени со 
вентил на навртување.

•  Адаптер за испуштање воздух 
(слика 5)

Подрачје на употреба: за вентили за 
испуштање воздух
Вентил за испуштање воздух можете да 
најдете заедно со други вентили (стандарден 
вентил, вентил за навртување,…) на голем 
број артикли со голем волумен, како на 
пример на кревет на пумпање. 

• Конусен универзален адаптер (сл. 6-7)
Област на примена: Универзалниот адаптер 
може да се користи за полнење воздушни 
душеци и слично.

5. Чистење, одржување и нарачка 
на резервни делови

5.1 Чистење
•  Ви препорачуваме да го чистите апаратот 

директно по секоја употреба.
•  Чистете ги додатоците по секоја употреба 

со соодветно средство. (почитувајте ги 
упатствата на супстанците за обработка.)

5.2 Одржување
Во внатрешноста на апаратот не постојат 
делови, за кои е потребно одржување.

5.3 Нарачка на резервни делови:
При нарачката на резервни делови потребно 
е да се наведат следните податоци:
• Тип на апаратот
•  Број на артикл на апаратот
•  Идент. број на апаратот
•  Број на резервен дел за потребниот 

резервен дел
Актуелни цени и информации можете да 
најдете на www.Einhell-Service.com

6. Отстранување и рециклирање

Овој апарат се наоѓа во пакување за да 
се спречат оштетувања при транспортот. 
Пакувањето претставува суровина и може 
да биде повторно употребено или да биде 
вратено во циклусот за обработка на 
суровините. Овој апарат и неговите додатоци 
се состојат од различни материјали како на 
пример метал и пластики. Дефектни апарати 
не се отстрануваат во ѓубре за домаќинства. 
Заради соодветно отстранување апаратот 
треба да биде предаден во соодветни 
собирни центри. Доколку не ви е познато 
дали има собирен центар, информирајте се во 
градската управа. 
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7. Чување

Чувајте го апаратот и неговите додатоци 
на темно и суво место, каде што не постои 
опасност од мрзнење и на место што не е 
достапно за деца. Оптималната температура 
на чување е помеѓу 5 и 30 °C. Чувајте го 
електро-алатот во оригиналното пакување.

 Препечатувањето или каков било вид 
умножување на документациjа и пропратни 
материjали за производите, исто така и 
извадоци, е дозволено со исклучителна 
согласност на Einhell Germany AG.

 Се задржува правото на технички промени
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 Гарантен лист  

Почитуван клиенту,
нашите производи подлежат на строга контрола на квалитетот. Доколку овој апарат, сепак, 
не функционира беспрекорно, ние навистина жалиме за тоа и ве молиме да се обратите до 
нашата служба за клиенти на адресата што е наведена на овој гарантен лист или до продажната 
служба, откаде што сте го купиле апаратот. Со задоволство ви стоиме на располагање и 
телефонски преку наведениот сервесен телефон. За признавање на правата на гаранција важи 
следното:
1. Овие гаранциски услови се однесуваат исклучиво на корисници, значи на физички лица, кои 

производот не сакаат да го користат ниту за занаетичиска ниту пак за друг вид самостојна 
дејност. Овие гаранциски услови регулираат дополнителни гаранциски услуги, коишто 
долунаведениот производител им ги ветува дополнително кон законската гаранција на 
купувачите на неговите нови производи. Вашите права на гаранција не се засегнати од оваа 
гаранција. Нашата гаранциска услуга за вас е бесплатна.

2. Гаранциската услуга се однесува исклучително на недостатоци на новонабавен апарат на 
долунаведениот производител, а коишто почиваат на грешки во материјалот или грешки во 
производството и по наш избор е ограничена на отстранување на таквите недостатоци на 
апаратот или на замена на апаратот.
Имајте предвид дека нашите апарати не се конструирани за комерцијална, индустриска или 
професионална употреба. Оттаму договор за гаранција не постои доколку апаратот за време 
на гарантниот период се употребувал во комерцијални, индустриски или професионални 
претпријатија или доколку апаратот бил изложен на еквивалентно оптоварување.

3. Исклучени од нашата гаранција се: 
- штети на апаратот што се направени како последица на непочитување на упатството за 
монтажа или како резултат на несоодветна инсталација, непочитување на упатството за 
употреба (како на пример приклучок на погрешен мрежен напон или вид на струја) или 
непочитување на одредбите за одржување и сигурност или со изложување на апаратот на 
абнормални услови во опкружувањето или поради недоволна нега и одржување. 
- штети на апаратот што се направени како последица на несоодветна или ненаменска 
употреба (како на пример преоптеретување на апаратот или употреба на неодобрени алати 
или додатоци), навлегување туѓи тела во апаратот (како на пример песок, камења или 
прашина, транспортни оштетувања), употреба на сила или туѓи влијанија (како на пример 
штети од паѓање). 
- штети на апаратот или на делови од апаратот што се сведуваат на абење како резултат од 
употреба, вообичаено или природно абење.

4. Гарантниот период изнесува 24 месеци и започнува со датумот на купувањето на апаратот. 
Правата на гаранција се поднесуваат пред истекот на гарантниот период во рок од две 
недели откако сте го идентификувале дефектот. Признавањето права на гаранција по 
истекот на гарантниот период е исклучено. Поправката или замената на апаратот не 
води ниту до продолжување на гарантниот перио ниту се обновува гарантниот период 
преку услугата за апаратот или за какви било вградени резервни делови. Ова важи и при 
ангажирање на услуга на лице место.

5. За докажувето на правото на гаранција Ве молиме дефектниот уред да го пријавите на: 
www.Einhell-Service.com. Ве молиме чувајте ја сметката или друг доказ со кој ќе потврдите 
дека сте го купиле новиот уред. Уредите, кои ќе бидат испратени без приложен соодветен 
доказ или без означна плочка, поради недостаток на можност за нивно распоредување, се 
исклучени од можноста за давање гаранција. Ако дефектот на уредот го покрива нашата 
гаранцијa, веднаш ќе го добието поправениот или пак нов уред.

Се разбира, за плаќање ние отстрануваме и дефекти на апаратот што не се воопшто или повеќе 
не се опфатени со обемот на гаранцијата. За таа цел испратете го апаратот на нашата адреса за 
сервис.

За изабани делови, потрошни материјали и делови што недостасуваат упатуваме на 
ограничувањата на оваа гаранција согласно сервисните информации од ова упатство за 
употреба.
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